
1 Pred uvedením do prevádzky si prečítajte návod 
na obsluhu.
Dodržujte bezpečnostné upozornenia. 
Dbajte na prepravné a montážne pokyny.
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2 Po skúšobnej prevádzke dotiahnite všetky 
skrutky; naďalej pravidelne kontrolujte pevnosť 
spojov.
Špeciálne uťahovacie momenty viď návod na 
obsluhu príp. zoznam náhradných dielov.
Používajte momentový kľúč.
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3 Jazda na zariadení počas práce a počas 
prepravy nie je dovolená. 
Na nakladaciu lávku príp. plošinu - 
namontovanú alebo bezpečne podopretú - 
vstupujte pri nečinnom stroj.
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4 Výklopné bočné časti. Dodržujte odstup. 
Nevstupujte do sklopnej dráhy. 
Pri vyklopení dbajte na dostatočný voľný priestor.
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5 Pluh sa otáča a naklápa. Dodržujte odstup. 
Nezdržiavajte sa v dosahu otáčania.
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Vysvetlenie výstražných obrazových značiek 
(piktogramy)
Výstražné grafi cké značky poukazujú na možné nebezpečné miesta; poskytujú pokyny pre bezpečné 
prevádzkovanie stroja.
Výstražné obrazové značky sú súčasťou stroja.
Výstražné obrazové značky udržiavajte vždy viditeľné (čisté) a pri poškodení ich obnovte – zakúpiť sa dajú s 
uvedením č. obrázku Rabe.

Č. obrázku
Č. položky



6 Nebezpečenstvo pomliaždenia. Dodržujte 
odstup.
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7 Rotačné nástroje. Dodržujte odstup. 
Neuchopujte zadné ochranné zariadenia, kryty 
atď.
Pri práci na stroji alebo v jeho blízkosti stroj 
predtým odstavte.
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8 Nebezpečenstvo ohrozenia života z dôvodu 
nákladu zhora.
“Turbodrill” zaveste len na závesné oká.
Pritom nikdy nezdvíhajte sejačku spolu s pôdnym 
kultivátorom.
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9 Nebezpečenstvo ohrozenia života z 
dôvodu nákladu zhora. “Multidrill” zaveste 
v priečnej stene skladovacej nádrže osiv.
Len textilné popruhy, nepoužívajte reťaze.
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10 Nebezpečenstvo ohrozenia života z dôvodu 
nákladu zhora.
“Multidrill A” zdvíhajte len za závesné oká.
Pritom nikdy nezdvíhajte sejačku spolu s pôdnym 
kultivátorom.
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11 Tu pripevnite viazací prostriedok.
Nezdržiavajte sa v dosahu nadvihnutého 
nákladu.
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12 Nohy môžu byť náhle zasiahnuté vychyľujúcimi 
sa alebo vymrštenými časťami
Dodržujte odstup.
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13 Ochranu proti kameňom namažte mazacím lisom 
na vyznačených miestach. Zvýšenie spúšťacej 
sily ochrany proti kameňom otáčaním skrutky 
(kN) doľava (!), zníženie otáčaním doprava. 
Rozmer štrbiny nesmie byť menší ako 1mm.  
Pozor!  Pružina je pod predpätím. Ochranu 
proti kameňom nikdy samovoľne nerozoberajte.  
Nebezpečenstvo ohrozenia života!
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14 Pri bežiacom pohone nikdy neotvárajte resp. 
neodstraňujte bezpečnostné zariadenia.
Dodržujte odstup.

99
98

.0
2.

64

15 Nebezpečenstvo ohrozenia života z 
dôvodu nákladu zhora. “Multidrill eco-line 
A” uchytávajte za priečnu stenu osivovej 
skrine a prepravné oká.  Použite popruhy.  
Pritom nikdy nezdvíhajte sejačku spolu s 
pôdnym kultivátorom.          
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16                                                       Nebezpečenstvo pomliaždenia pri 
zdržiavaní sa v priestore
medzi ťahačom a strojom! Pri pripojovaní
kombinácie strojov na ťahač sa nesmie 
žiadna osoba nachádzať medzi ťahačom 
a strojom! Pri uvádzaní vonkajšej obsluhy 
pre trojbod do pohybu nevstupujte medzi 
ťahač a stroj. 99

98
.0

2.
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17 Nebezpečenstvo vymrštenia cudzích 
telies!
Z oblasti nebezpečenstva vykážte všetky 
osoby!
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9998.02.84



18 Tlaková nádoba je pod tlakom.
Demontáž a opravy vykonávajte len podľa 
pokynov v technickej príručke. 
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19 Smer toku oleja: chod vpred „zdvíhanie“
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20 Smer toku oleja: spätný chod „klesanie“ resp. 
„Tank“.         
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21   Pracovný tlak hydraulického zariadenia môže byť 
maximálne 200 bar!

Frekvencia otáčania vývodového hriadeľa môže 
byť maximálne 1000/min!  
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22 Stroj pred odpojením alebo odstavením zaistite 
podkladacími klinmi proti odsunutiu. 
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23 Ventil na „prietok“ a „zablokované“.
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24 Pri cestnej preprave blkovací ventil prepnite do 

zatvorenej pozície, počas práce ho otvorte.
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9998.02.85

9998.06.01

9998.06.02

max.1000/min

max.200 bar
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9998.02.86

9998.02.87



25 Prepravný blokovací mechanizmus pre cestnú 
prepravu na kombinovanom kolese.

Prepravný blokovací mechanizmus pre použitie 
na poli.
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9998.02.88
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